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Buacnizok onTonoriyHoi, peimopduoi, OiomopdHOI, TPOCcTOpOBOI, CTPYKTypHOI Ta
cHHecTe3MyHoi MeTadopu3zallii iHTEHIlST B aHTJIOMOBHIH CBIJOMOCTI IMocTae sK Mmera abo IiaH
OJHIET JIIOMUHU TPU3HAYCHUM JUIS IHIIOT JIFOJUHU y 4acl 1 mpocTopi; I MeTa abo IUTaH MOXKE
MOCIHYKUTH A00py abo 31y, OyTH mNpaBWIbHHUMH a00 HEMpaBWILHUMH, HE3pO3yMiTUMH abo
MPOCTUMH, HaOyBaTH 30pPOBHX, CIYXOBHUX Ta 3HAKOBUX (OPM, OYTH IHCTPYMEHTOM, MPUYHHOIO,
MEHTAJIBHUM CTaHOM a00 CEKpPEeTOM, CTAHOBUTH IEBHY LIHHICTh, pealli3yBaTUCh Y 3HAYCHHI MOBHHX
¢dopM 1 motpeOyBaTH CEpHO3HOCTI, YECHOCTI, CMUIMBOCTI, JOOPOYECHOCTI, TBOPYOCTi, a IHOII
IpaliIuBOCTI I HEBIIEBHEHOCTI JIJIsl CBOET peaizatii.

[lepcriekTHBOIO JOCTIIKEHHS BBaKAEMO BCTAHOBJICHHS AaCOILIIaTHBHUX 3B’SA3KIB KOHIICTY
INTENTION 3 iHmMM# KOHIIENTAMH B aHTJIOMOBHIH KapTHHI CBITY.
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BIZOMOCTI ITPO ABTOPA

Ouiena I'HaTKOBcbKA — acHCTEHT KadeapH aHITiHCEKOI MOBH (aKyJIbTETYT iHO3EMHHMX MOB UepHIBELBKOro HaliOHAJILHOTO
yHiBepcutety im. }0. OenproBuya.
Hayxkosi inmepecu: KOMyHIKaTHBHA Ta KOTHITHBHA JIIHIBICTHKA.

OBDEKTNBAUNSI CEMAHTHYUECKNX NTPN3HAKOB
AHIIMACKOro MNEKCNKO-adPA3EOMOrNYECKOro rnons
«BIAroPoO4dCTBO» PPA3EOMNOrMUYECKNMMHN CPEACTBAMHN

Cepreit TOTMABUYHH (I'oproeka, Ykpauna)

B cmamve paccmampusaiomcsi 0COOCHHOCMU — 6MOPUYHOU — CEMAHMU3AYUU  AHSAULICKO20 — JeKCUKO-
(pazeonocuueckozco noas  «oaazopoocmeoy  (nobility/nobleness) ppazeonocuueckumu cpedcmeamu. boiau
UCCe008aHbl  6Ce  CyYau 00beKMuUSayuu (OYHKYUOHAIbHO-CEMUOMULECKUX npossienuil dannozo JIDIT ezo
CeMAHMUYECKUMU NPUSHAKAMU.

The article deals with peculiarities of secondary semantisation of the English lexico-phraseological field
nobility/nobleness by paremiological means. All cases of functional-semiotic manifestation verbalization by
semantic factors of the given LPF were investigated.

OOBeKTrBanUsl TAKOH MEHTAILHONH CTPYKTYPHI KaK KOHIIENT MPOMCXOIMUT KaK IMPH TTOMOIIN
CEMaHTHKH KIII0YEBOTO CJI0Ba (apXHUCEMBI), €r0 CHHOHUMOB, JIEPHBATOB, CBOOOTHBIX H YCTOWYHBBIX

CJIOBOCOYETAaHMH, TaK M MpU MOMOUIM MapeMuil. B naHHOM uccrnenoBaHUM, Hapsay C aHaJM30M
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MapeMHUHON aKTyaJn3ali CyOKOHIIENITa «OJIaropoJICTBOY», MPOBEICH aHAIN3 €ro aKkTyalu3alud
npu nomMoiy adopu3MoOB, IUTAT U MIUOM. B JgaHHOM ciydae paccMaTpuBaThesi OyJeT Tpoliecc
BTOPHYHON HOMHUHamU. MccrnenoBaHne OOBEKTUBAIIMM KOHIENTA BBISBISACT TAaKOE Ba)KHOE
CBOMCTBO JICKCHKO-CEMAHTUYECKOW CHCTEMBI sI3bIKA KaK CEMaHTHYeCKas HeMpepbIBHOCTb.
1O.H. Kapaynor Tak KOMMEHTHPYET 110100HBIH ()EHOMEH: «...B S3bIKE HET, U HE MOXKET OBITh CJIOB,
W30JTUPOBAHHBIX B CEMAaHTHYECKOM OTHOIIEHHU. Kaxkjoe cIoBO JeCSITKAMU W COTHSAMH HHTEH
CBSI3aHO CO 3HAYEHHSIMH MHOTHX Jpyrux» [5: 1]. CeManTHUYEeCKas HENPEPBIBHOCTD MPOSBISIET ceOst
HE TOJILKO B TE3aypPYCHBIX CBS3SX, HO M B CHOCO0AaX MapeMHUHOW OOBEKTHBAIMM KOHIIEIITA.
Konmenrocdepa aHrmmiickoro si3plka, Kak H  JIOOOT0  APYyroro, COJNEPXKHT  OOraThlii
¢dpazeonoruueckuii Marepuain, KOTOPbIH MOXHO paccMaTpUBaTh KaK KBHHTICCEHIIHIO
MPEACTaBICHUI M TOHSATHHA JaHHOW 3THOKYJNBTYPBI 00 OKpyXaromeM mupe. M3 Bcex cpencts
BTOPUYHON HOMHUHAIIMK MeTa(opa W METOHUMHS MOTYT PacCMaTpPHBATHCS KakK TJaBHBIC, TaK Kak
UCTIONB3YIOTC B adopu3Max, TMocioBUIaX W mod3uu. CloBapHO-3aKpeIUICHHbIE 3HAYCHHS
CyOKOHIIeNTa «0JIaropoicTBO» MA0T (pOpMalIbHbIC ONPEACICHUS JaHHOMY TOHSATHIO B aHTJIMHCKON
JUHTBOKYIBTYpE, H, 3a4acTyI0, TOIBKO (h)pa3colioTHsl MO3BOJISIET UCCIEOBATENIO OTACIUTh «3epHa
OT IUIEBEN», T.€. HAUTU MCTHHHOE 3HAYEHUE TOH, WM MHOM MEHTAJbHOU CTPYKTYpbl B CO3HAHHUU
omnpezereHHoro Hapona. [lapemMun W MIUMOMBI, KaK MPaBUIIO, SMOIMOHAIBLHO OKPAIIEHBI, T.K. UX
yrnorpebieHne B pPeYH BBI3BAHO HEOOXOIUMOCTBIO JIaTh OMNPEACICHHYIO OICHKY KOHKPETHOMY
SIBIICHUIO, WITH JIHILY.

HecMotpss Ha TO, 9YTO aBTOPUTETHBIE AHTJIMHCKUE JIEKCHKOTpadUUECKHEe WCTOYHHUKH
(uneorpaduueckuii cioBaph Poxke) AarT clieayloliee TPaKTOBaHHE TMOHATHS «OJIaropojCTBO-
0J1arOpOTHBIH»

1.  having excellent moral character: possessing high ideals or excellent moral character

2. relating to high moral principles: based on high ideals or revealing excellent moral
character, nekcu4eckuil aHaM3 CyOKOHIENTa «0IaropoCTBO» IOKa3al MPUBSA3aHHOCTH JTAHHOTO
MOHATHUS Y MPEACTaBUTENEH AaHTJIMMCKON JIMHTBOKYJBTYPbl MPEUMYIIECTBEHHO K COCI08HOMY
npusnaxy. Hapsimy ¢ Tem, 4TO B aHIJIMHCKOW JIMHTBOKYJIBTYpE JIEKCHUECKOE Toje CyOKOHIIenTa
«OmaropoacTeo» (nobility, nobleness) mepecekaercs ¢ mojeM CyOKOHIIENTA «100poeTeby (Virtue),
B OOJBIIMHCTBE CIlydaeB MpOSBICHHE OJIarOpOJICTBA B TOCTYNKaX M BHEIIHOCTH HAXOIHT CBOE
BoIpakeHne B JIE, OoTHoscAIMXCS K pa3IUYHBIM JoOpozaerernsMm (virtues) M HaXOJIIUXCS Ha
JanpHel nepudepun B CTPYKTYpe JaHHOTO CYOKOHIIETITa.

B aHrImiickol TMHTBOKYJIBTYPE TPAJUIIMOHHO BBIJCISIOTCS YETHIpE TJIaBHBIC JOOPOJETENN
(cardinal virtues): Onmaropasymue — prudence, Xpabpoctb — fortitude, yMEPEHHOCTh BO BCEM —
temperance, CIpaBeJINBOCTD — justice.

B cBsizu ¢ 3THM, Bce MposiBICHUST 0JaropojcTBa B aHTIIMHCKON JIMHTBOKYJIBTYPE JOIKHBI
OTBEYATh MO0 BCeM, JTMOO HEKOTOPHIM TIIABHBIM JI00POIETEISIM.

Hampumep: noble act — GmaropojHbIii MOCTYIOK, noble aims — BO3BBIIICHHBIC 1I€IH, noble
warrior — J0OJIeCTHBIH BOMH. AHTIWICKAN CYOKOHIlENT “pure — purity” sBISETCS COCTaBHOM
4acThiO CyOKOHIIeNTOB virtue u nobility — nobleness. Oba cyOkoHIIeNTa SBJSIOTCS COCTaBHOM
yacThlo Merakoninenta Good, BoOpaBmero B ce0s BCe IOJOKUTEIbHBIC 3HAUCHMS,
BepOanu3oBanHble Bcemu uMeHamu. 3.J1. IlomoBa um M.A. CtepHuH cuutator, urto: “TloneBas
MOJIETIb  YTBEp)KJAeT NPEACTaBICHHE O S3bIKE KaK CHCTEME IIOJCUCTEM, MEKAY KOTOPBIMH
MPOUCXOJUT B3aMMOJEHCTBUE M B3auMONpoHHKHOBeHHE. [lo 3TON Momenu S3bIK MPENCTAaeT Kak
(YHKIMOHUPYIOIIAsT CUCTEMa, B KOTOPOH MPOUCXOIAT IMOCTOSHHBIC MEPECTPONKU 3IIEMEHTOB M
oTHOIIeHUH Mexay HuUMH. [1: 7]. C mpyroii ctopoHsl, aBrop pasznenser mHeHue C.A. KaGoTuHCKOMH
0 TOM, YTO «KOHIICTITYaJIbHBI aHAJN3 €CTh aHaJW3 OJHUX KOHIENITOB C MOMOIIBIO JIPYTHX» (CM.
HUXE JIeKcuueckoe HanojHeHue Onudchel nepugepuu — 6 sHauenuu nobleness). Ilo MHEHUIO
T.B. bynsiruno#t  [2: 10] pasznuuaioT TONS JIBYX CTPYKTYPHBIX THIIOB: MOHOYeHmpuuecKue,
HUMEIOIIHE SPKO BBIPAKCHHYIO JIOMUHAHTY, M HOAUYEHMPUYecKue, OCHOBAaHHBIE Ha COBOKYITHOCTH
Pa3IMYHBIX CPEICTB M HEe 00pa3yrolre enuHol cucTeMbl. [lonieRTprIecKue mos moapasIesoT
Ha JaBa moatuna: 1) noas paccesHnou, Ougg@ysnoi cmpykmypsl, UMEIOIIHE OONBIIOH 00beM
KOMIIOHEHTOB TIPH Pa3MBITOCTH TPaHMIl MEXKAY SIpoM U mepudepucii; 2) noas KoMnakmHou
NOAUYEHMPULECKOU CIMPYKIYPbL C IBHO BBIPaXKCHHBIMH IIEHTPAMHU.
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B mamem ciywae paccMmatpuBaercsl nose paccesnnou, ouggysnoi cmpykmypol. Tezaypyc
uaeorpaduyeckoro cioBapsi Poke mMokas3pIBaeT CISAyIOIIee JEKCHUYECKOe HAIOJTHEHUE ONMKHEH
nepudepun cyOKoOHIIENTa «0IaropoICTBO» B 3HAYCHHUU:
noble: noble, chivalrous, knightly
gentlemanly, gentlemanlike, ladylike genteel
majestic, royal, regal, every inch a king or queen
kingly, queenly, princely, lordly
ducal, baronial, seigneurial
of royal blood, of high birth, of gentle birth, of good family, pedigreed, wellborn, highborn, born in
the purple, born with a silver spoon in one's mouth
thoroughbred, pur sang, blue-blooded
of rank, ennobled, titled
haughty, high, exalted, high-up, grand, great
Y JIGKCUYECKOE HaIoJHeHUe OmkHel nepudeprn — B 3HaueHHM nobleness (noun):
nobility: nobility, nobleness, distinction, rank, high rank, titled rank, station, degree
probity: high character, nobleness, nobility
virtues: nobleness, magnanimity, altruism, unselfishness, disinterestedness,

Takum 00pazoM, «Oracopodcmeoy, oapa3yMeBaeT HATUYHUE ONPEISIICHHBIX d0Opodemeneli,
a «0obpodemenuy BKIIOUYAIOT B ce0s OMPEICICHHbBIC KAUeCTBa, IPUCYIIUE «OIA20POOCBY».

Onuumu w3 Hambolee 3HAMEHHWTBIX HOCHUTENEH ONarOpOJHBIX KA4eCcTB, 110 MHEHHIO
MIpeCTaBUTENEH aHTJIMACKON JIMHTBOKYJIBTYPHI, SBIBIFOTCS KOoponb Puuapn — JIsBunoe Cepile
(Richard I, Coeur de Lion mmu Lion-Hearted (1157-1199)) u xoponeBa Bukropus (mpaieHue
1837-1901).

Koposnb Puuapn I Tak onuceiBaeTcs B aHMIIMHCKON HCTOpUOrpaduu:

«Sometimes cruel, sometimes magnanimous, and always courageous, Richard was well
versed in the knightly accomplishments of his age and was also a poet. He was to become the hero
of many legendary tales».

«MHOrAa KECTOKHUH, HHOTJIA 8eIUKOOYVIULHbII, HO BCETa Xxpabpulil, Pudapn ObLI 1OCTATOYHO
XOPOIIIO BOCIIET B PHIIIAPCKUX OaliaiaX CBOEro BpeMeHH, ObIB ITPH 3TOM K caM 1modToM. EMy Takxke
OBLITO CYXJIEHO CTATh TepPOEM MHOTHUX JETeH» [6].

JIE geauxooywinviii u xpabpwviii OTHOCATCS K OmkHed mnepudepun cyOKoHIENTa
OomaropoactBo. Kpome Toro, mnpuiaraTeibHbIe puliyapckuii. W O1A20pOOHbLI OYCHBb YacTo
HCIIONB3YIOTCS IO OTHOIIEHHIO K Kopoiro Pruapy I. TIpo3Buiiie KOposis TakKe CBHAETEIBCTBYET O
XpabpocTh — OJHOM M3 YEThIpEX IJIaBHBIX aHTJIMHCKUX moOpoaerencit (xpabpocms — fortitude). Ho
aHaJl3 YaCTOTHOCTH YIIOTPEOJCHUS JIEKCHYECKMX EIWHHI, OTHOCSIIMXCA K CYOKOHIIENTY
«HACHITHE», TIPU OIHCAHHU E€BPEHCKUX IMOrPOMOB, MPOUCIIEANINX C €0 MOJYAIMBOIO COTJIACHS,
MOKa3bIBaeT, YTO TakKue BhIpakeHMs, kak burned alive, began a massacre, all Jews to be killed,
SIBJISFOTCS. THIMYHBIMU TSI ONTMCAHUS T€X COOBITHH [3].

B naHHOM ciydae MbI MMeeM Jeno ¢ (popMajbHBIM MPOSBICHHEM OJaropojcTBa, KOTOPOE,
9KCTEPHOPU3UPYETCA W BO BHEHIHMX MposBiaeHMAX (commanding presence, royalty u T.1.), HO He
HMEeT BHYTPEHHEro MPOIODKEHHS, T.€., YSIOBEK «BHYTPEHHMIT» HE COOTBETCTBYET YEIOBEKY
«BHCIITHEMY).

Jlnunocth xoponeBbl Bukropun (1837-1901) Tak oneHuBaeTcs B UCTOPUH CTpaHbl: «Victoria
was important because she brought morality, good manners, and a devotion to hard work to her role
as constitutional monarch. She took pride in her role as formal head of the world’s largest
multiracial and multireligious empire, and her honesty, patriotism, and devotion to family life made
the queen an appropriate symbol of the Victorian eray.

«Ponb BukTopuu TpyAHO MEPEOLEHHTh, TAK KaK OHA BOCCTAHOBHIIA MOPAlb, O1A20POOHOE
nogedenue U NPeOaHHOCTb CAMOOMBEPAHCEHHOU pabome 6 poiu KOHCMUmyyuonHo2o mouapxa. OHa
ropauiaach CBOEH poiiblo  OQUIMAIBHOM TIJIaBbl CaMOW MHOTOHAIMOHAJIBHOM W CcaMoi
MHOTOKOH()ECCHOHAIIBHOH ~ HMMIIEPUH, a €€ YeCmHOCMb, Nampuomu3m W TPEIaHHOCTh
TPAJUIIHOHHBIM CeMEUHbIM YEHHOCHSIM CIISTaH €€ JTOCTOMHBIM CHMBOJIOM BUKTOpHAHCKON MOXM»

[7].
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Takue KauecTBa aHTITUICKON KOPOJIEBBI KaK 8bICOKASL MOPATb, CKPOMHOCb 6 TUYHOU JHCUSHU
U Cmotikoe HeceHue C80e20 Kpecma Kaxk 8006bl, CHUKAIN BceoOllee YBaXKCHUE M JIIOOOBb CBOETO
Hapona. BrllneynoMsHyThIe KauecTBa HAaxXOAATCS B SJCPHOM dYacTH M OmKHeW mnepudepuun
cyOkoHIenTa 6rnazopodcmseo. KpoMe TOro, BBICOKOE MPOHCXOXKICHHUE KOPOJIEBBI COOTBETCTBYET
SIIEPHOM YacTH cyOKoHIenTa nobility.

OkcrepropH3aliisl JAaHHOTO CYOKOHIIeNTa (pa3eosOrH4ecKUMU  CPEICTBAMHU  BBISBHIIA
cnenyromyto kapTuHy. CyOKOHIIENT «O0JIarOpoJACTBO» OBLI HMCCICIOBAaH MPH IOMOIINKM TaKUX
(pa3eoqoruueckux CpPeNCTB Kak: yumamsl (quotations), agopuzmul, nocioguyst, uouomsl. 11oszus
Takke Oblla HWCIONB30BaHA B  HCCICNOBAHWW. EIWHHWIIAME — UCCIEIYEMOTO  JIEKCHKO-
¢paseonornueckoro  moas  (JIGI)  “OmaropoacBo”  SBJSIOTCS,  COYCTAHHS  JIGKCEM
(pazeocoyeranus), a TakkKe TEKCTeMbl. B Xoje wucciaemoBaHus OBLIO BBIABICHO 24
CeMaHTHYeCKUX NMPHU3HAKa, BepOaan3oBaHHBIX 71 (pa3eonornueckoi eAMHHUIICH, 00pa3yromx
ceMHyI0 CTpyKkTypy JIDII «OnaropoactBo» (virtue, noble, trustworthy, reliable, responsible,
thoughtful, industrious, merciful, tastefully dressed (tasteful), honour, honest-square, honesty,
proud, courage, rich, good hearted, selfless, staunch, generous, caring, royalty, glory, hearty,
wisdom). JlaHHBIE CEMaHTHYECKHE MPU3HAKK OOBEKTUBHUPYIOT CICAYIONHME (PYHKIHOHAJIBHO -
CeMHOTHYECKUE TIPOSIBJIEHUSI (MApaMeTPbl): MEMNOPATLHYI0 NPUHAONENCHOCHb, NPUSHAKU
Xapaxmepa, AOKAIUZAMOPbl UHMELIEKMYAIbHbIX CHOCOOHOCMEl, NOKA3AMeNU COYUATbHBIX U
KAACCOBbIX ~ XAPAKMEPUCMUK, MOPAIbHYIO OyeHKy. PacrpeneneHue JEKCHYECKUX —CIWHUII,
00BEKTUBUPYIOIINX CYOKOHIIENIT «OJIaropoJcTBO» IO 30HAM IPOBOIWIOCH B COOTBETCTBHUHU C
Te3aypycoMm uaeorpaduueckoro ciopaps Poxe [4]. K suepHoit yacTu JieKCHKO-(hpa3eoarniecKoro
MoJsl  McCeqyeMoro KoHienTta oTHocsatcss JIE ¢ BBICOKOW YacTOTHOCTBIO —YIOTpeOJIeHus,
CTHJIMCTUYECKH M SMOIIMOHAIILHO HEUTpasbHbIe, 0€3 KaKUX-TH0O0 TeMIIOpaJbHBIX OrPaHHYCHHH :
virtue (32), noble (5), royalty (1). K onnxueli nepudepun — JIE, Gosiee Bcero acconuupyrompecs y
HOCUTENIeH 53bIKa C JAHHBIM KaudecTBOM: honour, homesty, selfless, proud, courage, generous,
caring, glory. K npampHert mnepudepun — JIE, ynoMuHaemMble B TPEThbeM M YETBEPTOM
accoyuamuenom paody (aem.) cnomaps Poxe [4]: trustworthy, reliable, responsible, thoughtful,
industrious, merciful, tastefully dressed (tasteful), honest-square, rich, good hearted, staunch,
hearty, wisdom.

[MpuBenem Haubosiee SpKHE W THUIUYHBIC IPUMEPHl OOBCKTHBAIMM CEMaHTHYCCKUX
MPU3HAKOB, OTHOCSILUXCS K SIPY, ONFMOKHEH U JanbHel nepudepuu.

HuraTe! saepHoit yactu: 1. "4 wife of noble character who can find? She is worth far more
than rubies.” 2. We are double-edged blades, and every time we whet our virtue the return stroke
strops our vice. ~Henry David Thoreau. 3. "Many women do noble things, but you surpass them
all.” 4. Virtue is insufficient temptation. ~George Bernard Shaw.

Adopusmel sinepHoit yactu: 1. The excess of virtue is a vice. ~Greek aphorism

2. Woman's virtue is man's greatest invention. ~Cornelia Otis Skinner, attributed

3. All of us are experts at practicing virtue at a distance. ~Theodore M. Hesburgh

Hutater omvknert nepugepun: 1. "Strength and honor are her clothing; she shall rejoice in
time to come". 2. "Her children arise and call her blessed; her husband also, and he praises her.”
3. Do not be too moral. You may cheat yourself out of much life so. Aim above morality. Be not
simply good; be good for something. ~Henry David Thoreau

HuraTe! nansuedt nepudepun: 1."Her husband has full confidence in her and lacks nothing
of value." - 3acnyscusaiowas dosepus (trustworthy)

2. "She brings him good, not harm, all the days of her life.” — reliable (nadexcnas).

3. "She gets up while it is still dark; she provides food for her family and portions for her
servant girls."” - thoughtful (3a6omausas).

Wnuomer naneHedt nepudepun: 1. Well-heeled- 6ocamovni; 2. Real trouper — «npsimo-maxu
Hacmosuyuil eepoiy, 3, To have one’s heart in the right place — «umemsv 0obpvie uyecmea u
nooYysHcOeHUsLY.

CemaHTHYECKHE  TPHU3HAKH,  COCTaBISIONIME  SIAPO  HCCIENyeMoro  CyOKOHIIENTa,
00BEKTUBUPYIOTCSl TMIPEUMYIIECTBEHHO TaKUMHU (PPa3eoloTHYeCKUMH CPEACTBAMH, KaK aOpHU3MBbI
(21) — 29,5% w tuTtatsl (8) - 11,2%; B mo33um — (2) — 2,8%.

B Onwknell nepudepun HCCIeAyeMble CEMaHTHYECKHUE IPU3HAKH OOBEKTUBHPYIOTCS B
clenayonmx (ppazeosornyeckux eauHunax: nutatel (5) — 7%, nossus (2) - 2,8%, uanomsl (3) —
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4,2%. CeMaHTHYECKHE MPH3HAKH, OTHOCAIIMECS K AalibHEH mepudepun, 00bEKTUBHUPYIOTCS B
cocraBe nurtat (12) — 17%, adopusmon (1) — 1,4%, uauom (6) — 8,4%. IlpeacraBuM sAEpPHYIO
4acTh ¥ OMMKHIOW repudeprio B TaOIUMYHOM BUJIC:

Tabauna 1.
Tunel ®E | Ilutare! | agopusMbl |I0CT0BULBI MIUOMBI | 033U
DYHKINOHAIbHO-
CeManT. ceMHOTHYeCKHUe
NPosIBJIEHUA
NMPHU3HAK.
virtue 21 2 MOpanbHas
oyeHKa
noble 2 MOpanbHas
oyeHKa
royalty nokaszamenu coy.
u Knacc.
Xapaxkmepucmux
honour MopanbHas
oyeHKa
honesty 1 MOpanbHas
oyeHKa
proud 1 npusHaKu
xapaxkmepa
honest 1 1 MOpanbHas
oyeHKa
courage NPUHAaKu
xapaxkmepa
generous 2 npusHaKu
xapaxkmepa
caring 1 1 MOpanbHas
oyeHKa
glory memnopanb
npuHaoaedlc.
MopanvHas
oyeHKa
morality MopanbHas
oyeHKa
unselfishness 1 MOpanbHas
oyeHKa
[Ipencrasnenune nanbHel nepudepruu B TAOIUYHOM BUIIE:
Tab6aunua 2.
Tunsl ®E | Hutatsl | AQopusMbl | MOCJOBHIBI | UAMOMBbI | 1033usi | PYHKIMOHAILHO-
ceMHOTHYeCKHUe
Cemant NpPosIBJIEHUA
NMPHU3HAK.
Perfect 1 MOpanbHas
behaviour oyeHKa
trustworthy 1 MOpanbHas
oyeHKa
reliable 2 MOpanbHas
oyeHKa
responsible 2 MOpanbHas
oyeHKa
thoughtful 2 npusHaKu
xapaxkmepa
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industrious 2 npusHaKu
xapaxmepa
merciful 1 MOpanbHas
OYeHKA
tasteful 1 npusHaKu
xapaxmepa
rich 1 nokasamenu coy.
u Kaacc.
Xapaxmepucmux
good hearted 1 MOpanbHas
OYeHKA
staunch 1 npusHaKu
xapaxmepa
hearty 1 MOpanbHas
OYeHKA
wisdom 1 JOKAIUZAMOPbL
UHMENNeKMYalb-
HbIX cnocobHocmetl
uselfishness 1 MOpanbHas
OYeHKA
staunch 1 npusHaKu
xapaxmepa

W3 Bcero xopmyca nccrnenoBanus 25 BbICKa3bIBaHUHN MOCBSAIIEHO KeHIUHaM — (35,2%).

BrickaseiBanuit myorcuun o ocenuunax — 21 - (29,5%); u3 HUX OT3BIBOB, YTBEPKIAIOIINX
Halu4ue B JKEHIWHAX O.1azopoocmea-ooopooemenu — 18 (25,3%) (16 U3 KOTOPBIX OTHOCATCA K
oubneiickum TekraMm — [Iputan Conomona, mputda 31 0 coBepIeHHOH JKeHe).

BrickaseiBanuit orcenwyun o scenujunax — 4 (2 U3 KOTOPBIX CTABUT IO COMHEHUE HAJIMYHUE B
KEHIIMHAX PACCMATPUBAEMBIX KA4eCTB).

BrickasbiBanuii orcenuyun 0 myoscuunax — 3 (B 2-X copepikaTcs KPUTHYECKHE 3aMEUaHUs B
aJipec KCHIIMH W COMHEHHWS B WX JoOponerensx; B 1-M — KpHTHKAa MYXUYUH 32 Y3ypHAIHIO
MUCATENILCKOTO Tpy/Aa). BrickazbiBaHUN Myorcuun o mydxcuunax — 1 (upouus no nooody Mym#cckux
0dobpoodemeneil).

BuiBoasl: VccnenoBanne o0bEKTHBAIIMN CEMAHTUYECKUX TPHU3HAKOB, BXOJSIINX B JIEKCHKO-
(dpaseonornueckoe  mMmojie  «OJIAropoACTBO»  (Ppa3eosOrHYeCKMMH  CPEICTBAMHU  TO3BOJISIET
3aKJIIOYUTh, YTO B JAHHOM IIPOIIECCe BEAYINYIO poiib urpatot apopusmsl (23) — 32 % u 1MTATHI —
(29) — 41%.

SnepHas yacTh BbIpaXkeHa TPEMsl CYIIECTBUTENBHBIMHU, YIIOTPEOJICHNE KOTOPHIX HACUHUTHIBACT
38 ciyuaeB (53,5%). Ilepudepuiinas yacte u3zo0wiayer mnpwiaratenbHbiMd — (23) — 32 %;
cyuiecTBuTeNnbHbIX Ha niepudepun — 10 (14%).

B (yHKINOHATBHO-CEMUOTUYECKUX MPOSBICHHUIX JOMUHUPYIOT TapaMeTpbl MOPATbHOL
oyenku — (57) u npuznaxoe xapaxmepa (11).

HccnenoBanne  ceMaHTHYeCKHMX  Npu3HakoB  aHmmickoro JIDII  «bmaropoactsoy
(pa3eoqornueckuMHU CPEACTBAMHU TIO3BOJIIIO BBISIBUTH 3HAUYMTEIBHYIO POJIb TEHIEPHOro (hakTropa
pu o0beKTUBaIuu aanHoro JIDIT.
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BIZOMOCTI ITPO ABTOPA
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